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1) Ingresos provenientes de bienes 

inmuebles

2) Dividendos

3) Intereses

4) Regalías

5) Ganancias de Capital
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También se aplican a las disposiciones de "Bienes 
inmuebles“ a: 

1.El ingreso derivado del alquiler o uso de bienes 
inmuebles (ejm. alquiler). 

2.La renta de bienes inmuebles de una empresa. 

3.La renta de bienes inmuebles utilizados para la 
prestación de servicios personales independientes
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Bienes Inmuebles
Comparación Modelo ONU/Modelo OCDE

Modelo ONU (≠ Modelo OCDE) incluye la frase: "y a
los ingresos de bienes inmuebles utilizados para la
prestación de servicios personales independientes"
como consecuencia de la retención del Artículo 14.
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Accionista

País S 

(país fuente)
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Regla
Los dividendos pagados pueden 

someterse a imposición en el país de 

origen y en el país de residencia

No obstante,

Si el "beneficiario efectivo" de los 
dividendos es un residente en el país 
de residencia, el impuesto en el país 
fuente no deberá exceder de un límite 
máximo (porcentaje que se 
establecerá a través de negociaciones 
bilaterales).
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� La mayoría de los tratados especifica que el estado de origen tiene 

un previo derecho limitado a gravar los dividendos; la limitación se 

expresa como un porcentaje de los dividendos

� Párrafo 1: Da al estado de residencia del beneficiario efectivo un 

derecho ilimitado para gravar los dividendos

� Párrafo 2: Da al estado de origen el derecho a gravar los dividendos 

pero si el beneficiario efectivo es un residente del otro estado-

limitado a un porcentaje del dividendo bruto: Normalmente una tasa 

más baja para las inversiones extranjeras directas en comparación 

con la inversión de cartera.

� Modelo ONU– las tasas están sujetas a negociación.
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Beneficiario Efectivo: Artículos 10, 11 y 12

• No definido en el Modelo

• Comentario (Art 10, párrafo 13):

– Incluido para "aclarar el significado de las palabras "pagado a...un

residente“ como se utilizan en el apartado 1 del artículo.“

– No un agente o un nominee

– No utilizado en un estricto sentido técnico, debe entenderse en su

contexto y teniendo en cuenta el objeto y propósito del Convenio, evitar

la doble tributación y la prevención de la evasión fiscal.

– no es un beneficiario efectivo, la persona que actúa

simplemente como "conducto" para otra persona que de hecho

recibe el beneficio de la renta

– La persona que actúa como conducto, a contrario del dueño formal,

tiene, en la práctica, pocos poderes, en relación con el ingreso

relacionado, un mero fiduciario o administrador que actúa por cuenta de

las partes interesadas"
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• Una persona que tiene el pleno derecho a usar y
disfrutar de ingresos sin restricciones ni obligación
contractual o legal para pasar el pago recibido a otra
persona (indicado por documentos legales o sustancia
de los hechos y circunstancias)

• Una persona que en última instancia goza de los
beneficios de un activo, en comparación con el dueño
legal que sólo puede ser un nominee.

• Un beneficiario es aquel que es libre de decidir:
• Si el capital u otros activos deben ser utilizados o puestos a

disponisicion o no para su uso por otros

• Sobre cómo los rendimientos de éstos deben utilizarse
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� Párrafo 3: Definición de dividendos:

� rendimientos de las acciones, de las acciones o 

bonos de disfrute, de las partes de minas, de las 

acciones de fundador o de otros derechos, excepto 

los de crédito, que permitan participar en los 

beneficios, 

� las rentas de otras participaciones sociales que estén 

sometidas al mismo trato fiscal que los rendimientos 

de las acciones por la legislación del Estado en que 

resida la sociedad que los distribuya. 

� La definición puede variar por país 
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� Párrafo 4: Articulo 10 no aplica a dividendos efectivamente 
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No obstante,
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� Párrafo 4: El artículo 11 no se aplica a interés efectivamente 

conectado a un establecimiento permanente o la base fija en el 

estado de origen o la actividad empresarial que se refiere el párrafo 

c del apartado 1 del artículo 7 (aplica el artículo 7 o 14).

Ejemplo: sucursales de los bancos.

� Párrafo 5: Regla de fuente interés - produce en el país de 

residencia del pagador a menos que el interés se relaciona con y 

es soportado por un establecimiento permanente o base fija en un 

Estado contratante.

� Párrafo 6: Medida anti abuso: si hay un exceso de interés en 

relación con el crédito, la restricción de gravar en la fuente no 

cubre el interés excesivo. La limitación en el apartado 2 sólo se 

aplica a la cantidad arm’s lenght de interés. El exceso de interés 

será gravable conforme a la legislación interna de los Estados.
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� Párrafo 2 contiene diferencias sustanciales con el Modelo de la 
OCDE:

� Modelo ONU: “limite máximo ” no esta pre-establecido (abierto 
a la negociación bilateral).   

� Modelo OCDE: “limite máximo” 10% monto bruto de los 
intereses.

� Párrafo 4: "límite máximo" en el Modelo ONU es inaplicable si la 
deuda está efectivamente conectada con sus actividades 
comerciales en el país de origen que son iguales o similares a las 
efectuados a través del establecimiento permanente (limitada fuerza 
de atracción).

� Los párrafos 4 y 5 se refieren a servicios personales independientes 
desde una base fija (como consecuencia de la retención del Artículo 
14).
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No obstante,

Regla

29

Si el "beneficiario efectivo" de las 
regalías es residente en el país de 
residencia, el impuesto en el país 
fuente no deberá exceder un 
límite máximo (porcentaje que se 
establecerá a través de 
negociará a través de 
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� Los pagos para el "uso o el derecho de usar equipo industrial, 

comercial o científico".

� Extraído del artículo 12 de la OCDE en la actualización de 

1992.

� Muchos tratados siguen el Modelo ONU e incluyen estos 

pagos como regalías. El Estado de origen tiene derecho 

limitado a gravar.

� Si se excluye de la definición entonces aplican los artículos 7 o 

14 que dará lugar a la imposición fiscal sobre una base neta si 

el estado de origen tiene derecho de impuestos, por ejemplo, 

donde existe un establecimiento permanente o base fija.
35
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Experiencia industrial, comercial o científica – Know-how

� ¿Know-how o Servicio?

� Know-how:
• Suministro de información preexistente 

• secreto (legalmente o prácticamente) 

• requiere mas por hacer 

• se puede utilizar repetidamente 

• el riesgo en el usuario /destinatario

• no requiere habilidad individual en cada aplicación

• Servicios:
• undertakes to use the customary skills of his calling to execute work

himself for the other party

• Puede requerir el uso de conocimientos especiales, habilidades o 
experiencia pero no su transferencia 

• Generalmente requiere de trabajos a realizar o gastos que incurrir
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Enajenante                 
(ejm. vendedor de 

los bienes 
inmuebles)

Asigna jurisdicción fiscal 
a los Estados contratantes 
con el fin de evitar la 
doble tributación 
internacional
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Sin embargo,
Hay excepciones muy importantes  
a esta regla (por ejemplo inmuebles, 
acciones, entre otros, ver siguiente 
diapositiva).

Regla Las ganancias de capital 
será gravables únicamente 

en el país de residencia
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� Párrafo 1 da el estado de origen el derecho ilimitado para gravar las 

ganancias de capital de la enajenación de bienes inmuebles, 
situado en dicho Estado

� Párrafo 2 da el estado de origen el derecho ilimitado para gravar 
las ganancias de capital derivadas de la enajenación de los activos 
muebles de un establecimiento permanente o base fija situado en el 
estado de origen bajo los siguiente tres escenarios:

� Enajenación de los activos muebles 

� Enajenación del establecimiento permanente o base fija;

� Enajenación de la empresa entera.

� Párrafo 3 da al estado de residencia (estado de la sede de dirección 
efectiva) el derecho exclusivo de tributación de ganancias de capital 
por enajenación de naves y aeronaves en tráfico internacional y 
barcos de transporte por vías navegables así como la propiedad 
relacionada con su operación
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� Párrafo 4 especifica que las ganancias de la enajenación de 

acciones del capital social de una empresa o de un interés en una 

sociedad o fideicomiso, que consiste en directamente o 

indirectamente, "principalmente" en bienes inmuebles puede 

someterse a imposición en el estado donde está situado el bien 

inmueble.
•“Principalmente” significa que el valor del inmueble excede el 50% del valor 

total de todos los activos propiedad de la empresa, Asociación o 

fideicomiso.

� Párrafo 5 indica que las ganancias de un residente de un estado por 

la enajenación de acciones de una empresa residente en otro 

Estado (con excepción del lo establecido en el párrafo 4) puede 

someterse a imposición en ese otro Estado a condición de que:
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